
Domslut 

1. Artikel 138.1 i rådets direktiv 2006/112/EG av den 28 novem
ber 2006 om ett gemensamt system för mervärdesskatt, i dess 
lydelse enligt rådets direktiv 2010/88/EU av den 7 december 
2010, ska tolkas på så sätt att den, under de omständigheter 
som är aktuella i målet vid den nationella domstolen, inte utgör 
hinder för att säljaren nekas rätt till undantag för en gemenskaps
intern leverans, under förutsättning att det fastställs mot bakgrund 
av objektiva omständigheter att säljaren inte har uppfyllt sina 
bevisskyldigheter eller att säljaren kände till eller borde ha känt 
till att transaktionen som denne utförde var inblandad i ett skat
teundandragande som förvärvaren gjorde sig skyldig till och att 
säljaren inte vidtog alla åtgärder som rimligen kunde krävas av 
denne för att undvika att bli inblandad i detta skatteundandra
gande. 

2. Undantag för en gemenskapsintern leverans i den mening som 
avses i artikel 138.1 i direktiv 2006/112, i dess lydelse enligt 
direktiv 2010/88, kan inte nekas säljaren av det enda skälet att 
skattemyndigheten i en annan medlemsstat efter leveransen av 
varan har strukit förvärvarens registreringsnummer för mervärdes
skatt med retroaktiv verkan från ett datum före denna leverans. 

( 1 ) EUT C 269, 10.09.2011. 

Domstolens dom (fjärde avdelningen) av den 6 september 
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di Diego della Valle & C mot Administration des 

contributions en matière d'impôts 
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(Etableringsfrihet — Artikel 49 FEUF — Skattelagstiftning 
— Förmögenhetsskatt — Villkor för beviljande av en nedsätt
ning av förmögenhetsskatten — Förlust av status som skatt
skyldig till förmögenhetsskatt när sätet flyttas till en annan 
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skäl av allmänintresse) 

(2012/C 355/10) 

Rättegångsspråk: franska 

Hänskjutande domstol 

Tribunal administratif 

Parter i målet vid den nationella domstolen 

Klagande: DI VI Finanziaria SAPA di Diego della Valle & C 

Motpart: Administration des contributions en matière d'impôts 

Saken 

Begäran om förhandsavgörande — Tribunal administratif — 
Tolkningen av artikel 49 FEUF — Etableringsfrihet — Skatte

lagstiftning — Förmögenhetsbeskattning — Nationell lagstift
ning enligt vilken nedsättning av förmögenhetsskatt endast 
kan beviljas under förutsättning att skattskyldighet till för
mögenhetsskatt i den berörda medlemsstaten kvarstår under 
de fem efterföljande beskattningsåren — Egenskapen av skatt
skyldig till förmögenhetsskatt förloras till följd av att sätet flyttas 
till en annan medlemsstat 

Domslut 

Artikel 49 FEUF ska tolkas så att den, under sådana förhållanden 
som dem i det nationella målet, utgör hinder för en lagstiftning i en 
medlemsstat som innebär att ett beviljande av nedsättning av för
mögenhetsskatten förutsätter att den skattskyldiga personen är fortsatt 
skattskyldig till denna skatt under de fem efterföljande beskattnings
åren. 

( 1 ) EUT C 298 av den 8.10.2011. 

Domstolens dom (åttonde avdelningen) av den 6 
september 2012 — Prezes Urzędu Komunikacji 
Elektronicznej, Republiken Polen mot Europeiska 

kommissionen 

(Förenade målen C-422/11 P och C-423/11 P) ( 1 ) 

(Överklagande — Talan om ogiltigförklaring — Avvisning 
av talan — Parternas företrädare vid unionsdomstolarna — 

Advokat — Oberoende) 

(2012/C 355/11) 

Rättegångsspråk: polska 

Parter 

Klagande: Prezes Urzędu Komunikacji Elektronicznej, (ombud: D. 
Dziedzic-Chojnacka och D. Pawłowska, radcowie prawni), Re
publiken Polen (ombud: M. Szpunar, A. Kraińska och D. Lutos
tańska) 

Övrig part i målet: Europeiska kommissionen (ombud: G. Braun 
och A. Stobiecka-Kuik) 

Saken 

Överklagande mot tribunalens (sjunde avdelningen) beslut av 
den 23 maj 2011 i mål T-226/10, Prezes Urzędu Komunikacji 
Elektronicznej mot kommissionen, genom vilket tribunalen av
visade Prezes Urzędu Komunikacji Elektronicznejs talan om 
ogiltigförklaring av kommissionens beslut K(2010) 1234 av 
den 3 mars 2010, som antagits på grundval av artikel 7.4 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2002/21/EG (EGT 
L 108, s. 33), genom vilket kommissionen begärde att den 
polska regleringsmyndigheten för elektronisk kommunikation 
och posttjänster skulle återkalla de anmälda förslagen till före
skrifter rörande den nationella grossistmarknaden för utbyte av 
IP-trafik (transit IP) (ärende PL/2009/1019) och den nationella 
grossistmarknaden för peering IP med Telekomunikacja Polska

SV 17.11.2012 Europeiska unionens officiella tidning C 355/7
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